2. DABRONY
Dabrony : Dabron, -ba, -bul, -ba, dabronyi [K1. P. K2. Dabrony]. — T: 1700 ha, L: 719. — 1928-ban Nyárádtól ide csatolták a K2. Varjuvölgy és Antfa dűlőket—Nevét szláv eredetűnek tartják. Fcs.: Tököskányás bucsusok. Búcsúba ebédre kányafiókát főz​tek.
   1. Pokú sor: Godëna, Godënába: Gyöp sor [Petőfi Sándor u] Fr, Ur. A Petőfi utcá​nak a Vett úttól északra eső része. Az 1870—90-es években picike, zsúpfedeles házak épültek itt. 2. Vëtt ut Út. A Petőfi és Béke utcát összekötő út, amelyet az itt lakók közö​sen vettek meg. 3. Füjes-kert: Mocsolák, -hó [P. Hideg kuti rétek] S, r. A patak partja a Hideg-kútig. Kenderáztatók voltak itt. P: „...a falu végén lévő... hidekúttól”. 4. Hideg​-kut F. Kiépített forrás, vize csövön folyik ki. P:”...jó és egészséges italu kénköves vizű... télen meleg nyáron pedig hideg vizet bőséggel tartalmaz, melyben a víz télen nyáron és bármilyen szárazságban is oly magasan áll, hogy belőle mindig kifolyik és az egész köz​ség abból táplálkozik itallal”. 5. Tanács É. A Községi Közös Tanács Kirendeltsége. 6. Főszëg, -be : Fő utca : Kosut utca [Kossuth Lajos u] U, Fr. A Fő utcának a bolttól északra eső része. 7. Kösségháza É. Volt funkciójáról. 8. Kocsma : Főső bót [Vegyes​bolt] É. Régen közbirtokossági kocsma, beszállóvendéglő volt. 9. Kovács köz [Zrínyi Miklós u] U. A kovácsházról. 10. Falu, -ba: Fő utca [Kossuth Lajos u] Fr, U. Ide tartozik: 6. 11. Szëgínyház Volt É 12. Kovácsház É. A községi kovácsé volt. 13. Kovácsmühê Volt É. Községi kovácsműhely volt. 14. Gyöp sor [Petőfi Sándor u] U 15. Gyöp szër, -be [P. Gyöp Hiv. Zrínyi Miklós u; Béke u] U. Pestynél a Petőfi és Béke utcai terület. Ma a Zrínyi utca keleti része és a Béke utca. 16. Posta É 17. Ёvangélikus templom É. Műemlék jellegű épület, eredetileg katolikus templom volt, a reformáció alatt építették át. 18. Paplak É. Az evangélikus egyházé. 19. Ёvangélikus iskola É. Két tantermes iskola volt 1970—72-ig, azóta lakóház. 20. Kultúrház: Ifjúsági ház É. Az 1930-as években építették, evangélikus ifjúsági ház volt. Ma művelődési otthon. 21. Kocsma : Ósó kocsma [Italbolt] É. Alapítványi kocsma volt. Betyárok jártak ide. 22. Malom : Szilágyi-malom É. Vízimalom volt, ma lakóház. 23. Hősök szobra: Szëdrës, -re D, Szo. 1914-es hősi emlékmű. Előbb szedres volt, ezen a dombon szánkóztak a falu gyerekei. 24. Jágërházi ut [Lenin u] U. Az erdészházhoz vezet. 25. Ovoda É. Az 1960-as évektől napközi otthonos óvoda. 26. Temető Te 27. Katolikus iskola É. Ebben az iskolában tanított Gárdonyi Géza 1884—85-ben. Felesége a dabronyi plébános unokahúga volt. Az iskola az 1970-es évekig működött, 1983-tól lakóház. 28. Plébánia É 29. Kis utca [Árpád u] U 30. Katolikus templom É. 1914-ben építették. 31. Major, -ba É. Alapítványi tulajdon volt, bérlői voltak. Ma a Táncsics Tsz faüzeme és raktárai vannak itt. 32. Alásonyi utca: Szabadság utca [Szabadság u] U. Nagyalásonyba visz. 33. Ka​nászház Volt É 34. Kültelek, -en: Külteleki utca [K2. Vágott Hiv. Rákóczi Ferenc u] Fr, U. Az 1920—30-as években parcellázták a Vágott-dűlőből. Ide tartozik: 35—6. 35. [Gárdonyi Géza u] U. Az 1950-es évektől építkeznek itt. 36. [Kisfaludy Károly u] U. Az 1950-es évektől építkeznek itt.
37. Füzes, -be S, sz. Fűzfabokrokkal betelepített terület. 38. Varju-völgy [K1. Var- juvölgy Erdő, e K2. ~] Hr, S, sz. 1928-ban csatolták Nyirádtól Dabronyhoz. Ide tartozik: 37—9., 41., 47—8., 52., 60. 39. Huszas, -ba S, sz. A felparcellázás után húsz évig tör​leszthették a vételárat. 40. Vitéz-tag: Vitéz-telek S, sz. Az I. világháború után a környe​ző falvak vitézei is itt kaptak földet. 41. Tizesëk, -re S, sz. A felparcellázás után 10 évig lehetett törleszteni az árát. 42.Kis-erdő [K1. Kis e d P. K2. ~] Hr, S, sz. P: „régente erdő volt az antfai és a nyárádi határ”. Ide tartozik: 43—4., 50. 43. Ferenci Ottó rétje S, r. Tulajdonosáról. 44. [K1. Kis mezzei d P. Kis mezző K2. Kismező] S, e. P: „rövid földek voltak, arról vette nevét”.—A nevet nem használják, de hivatalos névként ismerik. A tsz nyárfával ültette be. 45. Kavicsbánya Gs. Volt bánya. 46. Akó ajja S, sz. 1938 előtt nagybirtok volt, juhakol volt a terület közepe táján. Ide tartozik: 44., 57—9., 61—4., 69. 47. Kispista-rít S,r 48. [K2.Antfa] S, sz. A hivatalos nevet ismerik, de nem használják. 49. [K2. Káposztás föle] 50. Horvát-tag S, sz  51. Dani-tag S, sz  52. Udvardi-tag S, sz  53. Cser-tag S, sz. Cser nevű volt a tulajdonosa. 54. Huszár-tag S, sz. Egyik tulajdo​nosa huszár volt. 55. Mátyás-tag: Kendërfődek S, sz. Ezen a részen termelték régen a kendert, amelyet a Gányásban áztattak. 56. [K1. P. Borsosgyöri d, sz] P: „ Borsosgyőrre máig is erre járnak”. 57. Csikó-rít, -re S, sz, rét volt. Rossz volt a talaj, ezért csikólegelő​nek használták. 58. Rampai ut Útszakasz 59. Lóré ut: Polëtár ut: Szalóki ut Út. A nagybirtok idejében „lóri vasut" (lóvasút) vezetett az országútig, ezen szállították a ter​ményeket. 60. Endre-rít S, l 61. .Polëtár,-ba : Szalóki-szurdok S, sz. 1930-ban osztot​tak itt földet, a két patak között. 62. Zsiga-tag S, sz. Zsigmond keresztnevűé volt. 63. Vida-tag S, sz. Vida nevű családé volt. 64. Sziget, -be S, r. A Halyagos ága szigetet képez. 65. Bika-rét, -re S, r. A község apaállatait innen takarmányozták. 66. Bodonkut [P. ~] S, sz. Az ott levő forrásról. P: „ahol máig is egy kis kifolyó forrás van”. 67. Mestër​tag S, sz. Az evangélikus tanító illetményföldje volt. Kb. 30 kh. 68. Pál-tag S, sz 69. Szurdoki ut Út. A dűlőről. 70. Dögkert: Stiglic-kert. Dögtemető volt. 71.Határ-árok Árok. Ez volt a határ 1930 előtt Nyárád és Dabrony között. 72. Keskëny, -re: Tormás​-telek [P. K2. Tormás telek] S, sz. 400—600 négyszögöles keskeny parcellák, a szegé​nyebbek kaptak itt földet. 73.Káposztás, -ba : Kendërfőd [K1. Káposztás kerti d, sz P. Káposztás kert P. Kenderföldek K2. Káposztás] S, sz. Kenderföld és konyhakert volt. P: „..nagyon jó kender termett”. 74. Nádas istállók É. A tsz tehénistállói, náddal fedet​tek. 75. Pataki-rít [P. Pataki rétek K2. Pataki r] S,l,r. A Gányás két partjának rétjei. P: „ennek közepén folydogál egy kis patak, ha igen nagy szárazság nincs”. Ide tartozik: 95. 76. [K1. Patakréti d, sz] 77. Pápai ut: Nyárádi ut [P. Nyárádi ut] Út. Ez a legrövidebb út Pápára.—A P. név valószínűleg területet jelöl. 78. Fémlik ajja [K1. Fimlik alli d, sz P. Fimlik alja K2. Fémlik alja] S, sz, r 79. Pap-tag S, sz. Az evangélikus pap illet​ményföldje volt. Kb. 30 kh. 80. Mestër-tag S, sz. A katolikus tanító illetményföldje volt. Kb. 30 kh. 81. Öreg línia: Szílës línia Út. Az Uradalmi-erdőt hosszában keresztülszeli. 82. Tuskánca, Tuskáncára [P. ~] S, e 83. [P. Pörös] S, e. P: „határozáskor a dabronyiak és szalókiak között nagy pör és veszekedés vitetett végbe”. — Lokalizálása valószínűsít​hető. 84. Egerali uti düllő S, e. Az Egeraljára vivő út mellett van. 85. Adorjánházi ut : Egerali ut Út. Az azonos nevű községekbe vezet. 86. Sós-szél [P. ~ K2. Sósszéli] S, sz, régen r. Sós földjéről. P: „...a sóskáról vette nevét, ahol máig is elég terem”. 87. Lujza néni-rét S, r. Tulajdonosáról. 88. Pap-tag [K2. ~] S, sz. A katolikus pap illetményföldje volt, kb. 30 kh. 89. Mocsolák, -hó Mf, Gs. Disznófürösztő volt. 90. Temetei uti hid Híd 91. Barca-tag S, sz 92. Birtokossági-erdő [K2. ~] S, e. A közbirtokosságé volt. Ide tar​tozik: 84—5., 89. 93. Nyirës, -be S, e. Régen nyíres, ma vegyes erdő. 94. Kertajja [K1. Kert allai d, r, sz P. K2. Kertalja ] S, sz. Szőlő volt. 95. Mocsár, -ba: Mocsári-düllő [K1. Mocsari d, r P. K2. Mocsár ] Mf, r. P: „mert régente nagyon mocsaras volt”. A népi név a 90. és 124. közötti területet jelöli, a történeti nevek nagyobb kiterjedést jelölnek. 96. Főső-szénarét [K2. Felső d] S, sz. A hivatalos nevet ismerik, de nem használják. 97. Temetei ut Út. A temető mellett vezet el. 98. Sigér, -be: Csordauti [P. Sigér K2. Csordauti] S, r, sz 99. Zsiga-tag S, sz 100. Tusó-mezző Hr, S, sz. Ide tartozik: 91., 95—6., 99., 101., 128. 101. Főső-szénaréti-legelő S, r, 1. Közbirtokossági legelő volt. 102. Téglaégető [P. Téglászin , e] Gs, e. Téglaégető volt itt. 103. Gyümőcsös, -be S, sz. Gyümölcsös volt. 104. Vadászház É. A vadásztársaság építtette. 105. [K1. Széna réti első d, r] 106. [K1. Széna réti második d, r] 107. Főső-liget S, sz. Fekvéséről. l08. Kis ház É volt. Az erdei dolgozók pihenőhelye volt. 109. [P. Liget negyedik] S, sz. Lokalizá​lása valószínűsíthető. 110. [P. Liget harmadik: Meggyes] P: „.. régente nagyon sok meggy termett ottan". — Lokalizálása valószínűsíthető. 111. [P. Liget második] 112. Jágërházi-düllő [P. Liget első : Jágerházi d] S, sz. A jágerházról. 113. Jágërház: Er​dészház [K1. Jägerhaus ] É. Szolgálati lakás. 114. Csöglei ut Út. Csöglére vezet. 115. Országut Út 116. Kerekes-rét: Marcin-rét S, r  117. Marcin-kut F volt. 118. Liget-be [K1. Ligeti P. K2. ~] S, sz. P: „régen ligetes erdő volt". Ide tartozik 107., 109—13., 119.  119. Âsó-liget : Zsidó-liget S, e. A Liget északi része az alapítványhoz tartozott. Bérlője zsidó vallású volt. 120. Malom alatti rét : Malmi-rét [K2. Malomi] S, r, l 121. Gépműhej: Major, -ba [K2. Major Hiv. Tsz-major] M 122. Alásonyi ut Út. Nagyalásonyba visz. 123. Sigér-gödrök Gs, e. Az építkezésekhez innen vitték a homokot. Fűz​fás. 124. Szénaréti hid Híd 125. [K1. Hosszu d, 1 P. Hosszi K2. Hosszu]. P: „hosszuságáról vette nevét”. — Nagyobb része belterület. 126. Csordaut [P. ~ K2. Csordauti] Út. A K2. dűlőnév. 127. Âsó-szénaréti-rét S, r 128. Âsó-szénarét [P. K2. Szénarét] S, sz. Ide tartozik: 105—6., 124., 127., 129. 129. Szénaréti ut [P. Szénahordó ut] Út. P:„... a szénát azon hordták haza”. 130. Vendel-kut. Volt kút. 131. Homok,-ra: Vendel-tag : Tót-tag [P. K2. Homok] S, sz. Homokos talajú. Tóth László Józsefé volt. 132. [K1. Morocz erdő alli d, sz, r P. Mórocz erdő alja] 133. Fekete hidak [P. Malomi hidak] Híd. Régen két híd volt itt, ma már csak az egyik van meg. Kátránnyal festették, innen a neve. P: „ezek pedig aki máig malom, arról neveztetett”. 134. Ágosz ut Út. Ágosz nevű bérlőről. 135. Vágat, -ba [P. K2. Vágott] S, sz. Valamikor erdő volt. 136. Pap erdeje ajja [K1. Pap erdő allai d, 1, sz P. Paperdő alja] S, sz 137.Jeddző-tag S, sz, r. Illetményföld volt. 138. Maszëkok, -ra S, sz. Itt kaptak földet azok, akik nem vol​tak tsz-tagok. 139. Uradalmi-erdő : Dabronyi-erdő : Alapitványi-erdő [K1. Grosser Wald, e K2. Uradalmi e] S, Ds, e. Határrész, alapítványi birtok volt, ma az Állami Erdő​gazdaságé. Ide tartozik: 81—3., 102., 108., 116—7., 140., 146., 152—3.  140. Jó-hëgy: Jó-hëgy-domb [P. Jóhegy ] D, e 141. Jesti-tag: Farkas-tag S, sz. Farkas Lőrincé, majd Tóth Jánosé volt. Tóthnak valamilyen masinája volt, amely így szólt: jesti, jesti. Ez Tóth ragadványneve lett. 142. Csapásut Út 143. Tompa, Tompába [K1. Tompa földi d, sz P. Tompa föld K2. Tompa d] S, sz. Ide tartozik: 150. 144. Juttatott-fődek S, sz, r. Az 1929/30-as években itt osztottak földet. Ide tartozik: 149. 145. Gányás [K2. Kányás pa Hiv. Gányás pa] Vf  146. Öreg kis ház Volt É 147. Öreg-erdő ajja S, sz. A K1-en erdő. 148. Zsidó-rít: Hajagosi-rétek [P. Halyagosi rétek] S, r, 1. A Halyagos két part​ján fekvő rétek, a Fekete-hidaktól délre. 149. Kakkër-tag S, 1, régen sz. Kauker nevűé volt. 150. Sipőc-rít S, r, 1 151.Hajagos: Halagos [K1. Halagos Bach P. Halyagos víz K2. Halyagos pa] Vf  152. Csöglei-szí S, e. Az Uradalmi-erdő Csögle melletti széle. 153. Magyaros, -ra [P.~, e] S, e.
Az adatközlők nem ismerték: 3. P. Hideg kuti rétek 49. K2.Káposztás föle 56. K1. P. Borsosgyőri d 76. K1. Patak réti d 83. P. Pörös 105. K1. Széna réti első d 106. K1. Széna réti második d 109. P. Liget negyedik 110. P. Liget harmadik: Meggyes 111. P. Liget második 112. P. Liget első 125. K1. Hosszu d P. Hosszi K2. Hosszu 132. K1. Morocz erdő alli d P. Mórocz erdő alja 133. P. Malomi hidak 145. K2. Kányás pa.— P. Tóth utsza „Egy kis darab utsza, ami nagyobb utszából elválasztva van, ...erre senki sem emlékezik, honnét vette a nevét”; Árvák hegyi; Al; Irtások; Farkas gödör „...azon gödörben sok farkast elpusztították”; Poklos telek „ahol régentén nagyon ne​héz munkálatú földek voltak”; Vadalma szer „régente sok vadalma volt a düllőben”; Unom telek „régente nagyon rossz termő volt és megunták munkálni”; Pataki hidak „ezek a patakról vették neveket”.—Az adatközlők szerint a Gányáson levő három híd lehet—K1: Dabrony 1857. Nyárád 1858., P: 1864., K2: Dabrony 1931. Nyárád 1915., Hnt: 1973.
Gyűjtötte: Bakos Antal tanár. — Adatközlők: Cser Dezső 73, Ferenczy Ernőné 44, Ferenczy Sándor 57, Horváth Dezső 53, Horváth Miklós 46, Válint Géza 58 é.
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